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" Take this, my shirt, and cast it over the face of my father; 
he will become seeing. And bring me your family, all 

together. "

Yousuf عليه السالم sent the shirt which he was wearing for his 
father. This shirt would carry his scent on it, and Ya'qub عليه السالم would surely recognize it. The shirts of 
Yousuf عليه السالم played an important part in the story. The first time, the brothers ripped his shirt off his back, 
daubed it with fake blood, and used it as false evidence to prove to their father that Yousuf had been eaten by 
a wolf. The second time, the shirt was true evidence of his innocence, when the wife of the Aziz chased him 
and grabbed him from the back, tearing his shirt, while he was trying to get away. 

Now his shirt would prove his existence, and bring the sight of his father back. Ya'qub عليه السالم was grieving, 
which affected his eyes, so when the reason for his grief would be removed, his sight would be restored. The 
scent of Yousuf عليه السالم would convince Ya'qub عليه السالم that Yousuf was alive, and in Egypt. 

Yousuf عليه السالم didn't go to Palestine himself, he couldn't neglect his duties in Egypt. Also, the dream had to 
reach its culmination. Yousuf told his brothers to bring their households back with them to Egypt, their families 
and servants etc. This would remove their difficulties of getting the provision, because of the drought. They 
would lead a comfortable life in Egypt. 

Ya'qub عليه السالم had full hope that Yousuf would be returned to him. Yousuf was the coolness of his eyes. He 
wanted them all with him, specially Yousuf, whom he hadn't seen for many years. People who don't believe will 
make you despair, but remember that everything is possible with Allah. All you need is truthfulness when 
asking Allah, with no doubts. 

And when the caravan departed 
[from Egypt], their father said, 

"Indeed, I find the smell of Yousuf 
[and would say that he was alive] if you did not 

think me weakened in
mind."

The shirt was on its way to Palestine. Ya'qub was not close by, and the shirt had just left Egypt, but he could 
already smell the scent of Yousuf. He alone could sense this, still remembered the scent of Yousuf, after so 
many years. Ya'qub was sure of this, and he knew the people would mock him. 

They said, "By Allah , indeed you are in your 
[same] old error."

The people around Ya'qub عليه السالم underestimated 
him as usual, saying he was making the same old mistake, and Yousuf was in the past, dead and gone. He 
was not in their lives any more, and they mocked Ya'qub عليه السالم as drowning in his love. 



And when the bearer of 
good tidings arrived, he 
cast it over his face, and 
he returned [once again] 
seeing. He said, "Did I not 
tell you that I know from 
Allah that which you do 
not know?"

When the brothers came with the caravan, carrying the shirt of Yousuf عليه السالم, and put it on the face of their 
father, his sight was restored. The shirt is described as glad tidings, of the existence of Yousuf عليه السالم. The 
grief was removed, and there was an immediate effect upon him. 


